
Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobca: LH

Žalovaná: Bevándorlási és Menekültügyi Hivatal

Prejudiciálne otázky

1. Majú sa ustanovenia týkajúce sa neprípustných žiadostí podľa článku 33 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2013/ 
32/EÚ (1) z 26. júna 2013 o spoločných konaniach o poskytovaní a odnímaní medzinárodnej ochrany (ďalej len 
(„smernica o konaniach“) vykladať v tom zmysle, že nebránia takej vnútroštátnej právnej úprave, podľa ktorej je žiadosť 
v rámci azylového konania neprípustná, ak žiadateľ prišiel do uvedeného členského štátu, Maďarska, cez krajinu, v ktorej 
nie je vystavený prenasledovaniu alebo riziku vážnej ujmy alebo kde je zaručená primeraná úroveň jeho ochrany?

2. Má sa článok 47 Charty základných práv a článok 31 smernice o konaniach, vzhľadom na ustanovenia článkov 6 a 13 
Európskeho dohovoru o ľudských právach vykladať v tom zmysle, že je v súlade s touto právnou úpravou právna úprava 
členského štátu, ktorá stanovuje záväznú lehotu 8 dní na správne súdne konanie vo vzťahu k žiadostiam, ktoré boli 
vyhlásené za neprípustné v azylových konaniach?

(1) Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2013/32/EÚ z 26. júna 2013 o spoločných konaniach o poskytovaní a odnímaní 
medzinárodnej ochrany (Ú. v. EÚ L 180, 2013, s. 60).

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podala Commissione Tributaria Regionale per la 
Lombardia (Taliansko) 6. septembra 2018 – Société Générale S.A./Agenzia delle Entrate – Direzione 

Regionale Lombardia Ufficio Contenzioso

(Vec C-565/18)

(2018/C 436/33)

Jazyk konania: taliančina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciálneho konania

Commissione Tributaria Regionale per la Lombardia

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Odvolateľka: Société Générale S.A.

Odporkyňa: Agenzia delle Entrate – Direzione Regionale Lombardia Ufficio Contenzioso

Prejudiciálna otázka

Bránia články 18, 56 a 63 ZFEÚ vnútroštátnej úprave, ktorá uplatňuje daň z finančných transakcií bez ohľadu na to, 
v ktorom štáte sú usadené finančné subjekty a sprostredkovateľ, ktorá zaťažuje zmluvné strany transakcie vo výške pevne 
stanovenej sumy zvyšujúcej sa podľa cenového rozpätia obchodovania a variabilnej podľa typu obchodovaného nástroja 
a hodnoty zmluvy, ktorá sa má platiť na základe skutočnosti, že predmetom zdanených transakcií je obchodovanie 
s derivátom, ktorého podkladom je cenný papier emitovaný spoločnosťou usadenou v štáte, ktorý zaviedol túto daň? 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podala Consiglio di Stato (Taliansko) 11. septembra 
2018 – Caseificio Cirigliana Srl a i./Ministero delle Politiche agricole, alimentari e forestali a i.

(Vec C-569/18)

(2018/C 436/34)

Jazyk konania: taliančina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciálneho konania

Consiglio di Stat
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Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobkyne na prvom stupni a terajšie odvolateľky: Caseificio Cirigliana Srl, Mail Srl, Sorì Italia Srl

Žalovaní na prvom stupni a terajší odporcovia: Ministero delle Politiche agricole, alimentari e forestali, Presidenza del Consiglio 
dei Ministri, Ministero della Salute

Prejudiciálna otázka

Majú sa články 3, 26, 32, 40 a 41 ZFEÚ a články 1, 3, 4, 5 a 7 nariadenia 1151/2012/EÚ (1), ktoré stanovujú právnu úpravu 
týkajúcu sa chráneného označenia pôvodu, ukladajúce členským štátom povinnosť zabezpečiť slobodnú hospodársku súťaž 
výrobkov v rámci Európskej únie a ochranu systémov kvality na podporu znevýhodnených hospodárskych oblastí vykladať 
v tom zmysle, že bránia tomu, aby sa podľa vnútroštátnej úpravy (článku 4 zákonného dekrétu č. 91 z 24. júna 2014, tak 
ako bol zmenený na zákon č. 116 z 11. augusta 2014) stanovilo obmedzenie činnosti výroby syra mozzarella di bufala 
Campana CHOP, ktorá sa musí vykonávať výlučne v závodoch určených na takúto výrobu a v ktorých je zakázané umiestniť 
a skladovať mlieko pochádzajúce z chovov nezaradených do systému kontroly CHOP syra mozzarella di bufala Campana? 

(1) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1151/2012 z 21. novembra 2012 o systémoch kvality pre poľnohospodárske 
výrobky a potraviny (Ú. v. EÚ L 343, 2012, s. 1).

Odvolanie podané 13. septembra 2018: thyssenkrupp Electrical Steel GmbH, thyssenkrupp Electrical 
Steel Ugo proti uzneseniu Všeobecného súdu (šiesta komora) z 2. júla 2018 vo veci T-577/17: 

thyssenkrupp Electrical Steel GmbH, thyssenkrupp Electrical Steel Ugo/Európska komisia

(Vec C-572/18 P)

(2018/C 436/35)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Odvolateľky: thyssenkrupp Electrical Steel GmbH, thyssenkrupp Electrical Steel Ugo (v zastúpení: M. Günes, L. C. Heinisch, 
Rechtsanwälte)

Ďalší účastník konania: Európska komisia

Návrhy odvolateliek

Odvolateľky navrhujú, aby Súdny dvor:

— zrušil uznesenie Všeobecného súdu z 2. júla 2018 vo veci T-577/17 – thyssenkrupp Electrical Steel GmbH 
a thyssenkrupp Electrical Steel Ugo/Komisia,

— rozhodol, že návrh na zrušenie je prípustný,

— vrátil veci Všeobecnému súdu na ďalšie konanie vo veci samej,

— uložil Komisii povinnosť nahradiť trovy tohto odvolacieho konania.

Odvolacie dôvody a hlavné tvrdenia

Odvolateľky uvádzajú, že napadnuté uznesenie je založené na zjavne nesprávnych právnych posúdeniach. Odvolateľky 
predložili päť tvrdení týkajúcich sa týchto nesprávnych právnych posúdení:

— po prvé, Všeobecný súd nesprávne rozhodol, že CKÚ (1) a relevantné vykonávacie nariadenia nezverujú Komisii 
právomoc prijímať rozhodnutia, ktoré sú záväzné pre vnútroštátne colné orgány pri posúdení hospodárskych 
podmienok,
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